
SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS - SIG SAUER P320 IRON SIGHT
SET SUPPRESSOR HEIGHT

The Strike Iron Sights (Suppressor Height) give you an elevated sight picture
for a red dot or suppressor pistol setup. The front and rear sights sit at an
absolute co-witness position with a slide mounted red dot. Designed to help
with proper sight alignment and keep the shooter's eyes focused, there is
natural light that is seen on both sides of the front sight between the u-notch
rear sight. Steps placed in the rear of both sights help angle and reduce
unwanted glares or reflections out of your eyes. Lines and angles designed to
use natural light reflections and shadow play to keep user's eye aligned and
focused on the target. The rear sight is designed with a negative angle so that
the shooter will see the back wall as dark as possible to give total focus on the
sights. The line running down the middle of the rear sight is there to catch
light from above and create a ""line"" illusion in which the shooter can use it
to assist in aiming. The front sight can be painted to user’s color preference or
use glow-in-the-dark pain to customize the look and use of the sights. Made
from SUS630 hardened stainless steel, the Strike Iron Sights For (Suppressor
Height) is engineered to be as robust as possible while giving you one of the
most budget friendly options on the market. The Strike Iron Sights (Standard
Height) give you the best affordable option so you can throw away those
plastic or boring OEM steel sights. Designed to help with proper sight
alignment and keep the shooter's eyes focused, there is natural light that is
seen on both sides of the front sight between the u-notch rear sight. Steps
placed in the rear of both sights help angle and reduce unwanted glares or
reflections out of your eyes. Lines and angles designed to use natural light
reflections and shadow play to keep user's eye aligned and focused on the
target. The rear sight is designed with a negative angle so that the shooter
will see the back wall as dark as possible to give total focus on the sights. The
line running down the middle of the rear sight is there to catch light from
above and create a ""line"" illusion in which the shooter can use it to assist in
aiming. The front sight can be painted to user’s color preference or use glow-
in-the-dark pain to customize the look and use of the sights. Made from
SUS630 hardened stainless steel, the Strike Iron Sights (Standard Height) is
engineered to be as robust as possible while giving you one of the most
budget friendly options on the market.  

Attributes

Name: SIG SAUER P320 IRON SIGHT SET SUPPRESSOR HEIGHT
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100041887
Mfr. No.: SI-P320-SIGHTS-
Make: Sig Sauer
Model: P320
Sight Color: Black
Style: Suppressor,Set
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 793811764383
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Sicherheitshinweise für die SIG SAUER P320 IRON
SIGHT SETS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SIG SAUER P320 Iron Sight Sets entschieden hast. Diese Produkte sind darauf
ausgelegt, dir eine verbesserte Sicht und Zielgenauigkeit zu bieten. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieser Produkte zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung gründlich gelesen hast.
Verwende die Sights nur mit kompatiblen Waffenmodellen.
Bewahre die Sights außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe die Sights regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Sights nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass die Sights sicher und fest an deiner Waffe montiert sind.
Vermeide es, die Sights in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, die ihre Funktion
beeinträchtigen könnten.
Halte die Sights sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen, um optimale Sicht zu gewährleisten.
Trage beim Umgang mit Waffen stets die erforderliche Schutzausrüstung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Sights:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die vorhandenen Sights gemäß den Anweisungen des Waffenherstellers.
Montiere die neuen Sights gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfe die Ausrichtung der Sights, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert sind.

Benutzung der Sights:2.

Richte deine Waffe mit den Sights auf das Ziel aus und achte darauf, dass deine Augen auf die
Visierung fokussiert sind.
Nutze die natürlichen Lichtreflexionen und Schattenspiele, um deine Zielgenauigkeit zu
verbessern.
Achte darauf, dass du die Rückansicht so einstellst, dass sie dir eine klare Sicht auf das Ziel bietet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Sights gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass du alte oder beschädigte Sights sicher und umweltgerecht entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung der SIG SAUER P320 Iron Sight Sets, wende dich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in deiner Region.



Safety Instruction Guide for SIG SAUER P320 Iron
Sight Sets
Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P320 Iron Sight Sets. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read and understand these
instructions before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure proper handling of the product to avoid accidents.
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sights regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the firearm.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when installing or adjusting the sights.
Avoid using the sights in conditions where visibility is compromised (e.g., extreme weather, low light).
Do not modify the sights or the firearm in any way that could compromise safety.
Use only compatible firearms with the SIG SAUER P320 Iron Sight Sets.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the new SIG SAUER P320 Iron Sights with the mounting points on the slide.
Secure the sights using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Check for proper alignment and adjust as necessary.

Usage Instructions:2.

When aiming, ensure your focus is on the front sight while keeping the target in your peripheral
vision.
Utilize the negative angle of the rear sight to enhance focus on the sights.
If desired, customize the front sight with paint or glowinthedark materials for improved visibility.
Regularly practice with the sights to become familiar with their alignment and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sights in regular household waste. Instead, contact your local waste management
facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SIG SAUER P320 Iron Sight Sets, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIG SAUER P320 Iron
Sight Sets. Thank you for your attention to safety.



Instructions de sécurité pour le kit de viseurs en
fer Strike pour SIG SAUER P320
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de viseurs en fer Strike (hauteur de suppresseur) pour votre SIG SAUER P320. Ce guide
fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il
est essentiel de suivre ces recommandations pour éviter les accidents et maximiser la performance de votre
équipement.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état des viseurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Garde tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation des viseurs.
Évite de pointer le pistolet vers toi ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler les viseurs.
Ne vise jamais une cible que tu ne souhaites pas détruire.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement d'utiliser le produit et contacte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation des viseurs

Préparation :1.

Assuretoi que le pistolet est déchargé.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, clé Allen, etc.).

Installation du viseur avant :2.

Retire le viseur d'origine si nécessaire.
Fixe le viseur avant Strike en suivant les instructions spécifiques à ton modèle.
Vérifie que le viseur est solidement en place.

Installation du viseur arrière :3.

Retire le viseur arrière d'origine si nécessaire.
Fixe le viseur arrière Strike en suivant les instructions spécifiques à ton modèle.
Assuretoi que le viseur est bien aligné avec le viseur avant.

Vérification :4.

Une fois les viseurs installés, effectue un contrôle visuel pour t'assurer qu'ils sont correctement
fixés et alignés.
Effectue un essai de tir dans un environnement sûr pour tester l'alignement et la précision.



Utilisation des viseurs

Lorsque tu vises, assuretoi que tes yeux sont bien alignés avec les viseurs avant et arrière.
Utilise la ligne centrale du viseur arrière pour guider ta visée et capter la lumière ambiante.
Ajuste la couleur du viseur avant selon tes préférences pour une meilleure visibilité.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les centres de recyclage locaux pour le traitement des matériaux métalliques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques et des accessoires
d'armes.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
consulter les ressources disponibles en ligne ou à contacter le fabricant directement.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ton kit de
viseurs en fer Strike pour SIG SAUER P320. Merci de respecter ces recommandations et de profiter de ton
expérience de tir en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
SIG SAUER P320
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire SIG SAUER P320. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, fornendo un allineamento preciso e una visibilità ottimale. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso della pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
visibilità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e l'efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione delle mire esistenti: Se necessario, rimuovi le mire originali dalla pistola seguendo le2.
istruzioni del produttore della pistola.
Installazione delle mire:3.

Posiziona la mira anteriore nella slitta frontale della pistola.
Fissa saldamente la mira posteriore nella slitta posteriore.
Assicurati che entrambe le mire siano allineate correttamente per garantire un cowitness con il
punto rosso.

Verifica: Controlla che le mire siano saldamente fissate e allineate prima di utilizzare la pistola.4.

Uso

Prima di ogni sessione di tiro, verifica l'allineamento delle mire.
Durante il tiro, mantieni una postura corretta e utilizza le mire per migliorare la precisione.
Se noti problemi nell'allineamento o nella visibilità, interrompi immediatamente l'uso e controlla il
prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle attrezzature di tiro.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di riciclaggio nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione per facilitare
l'assistenza.

Grazie per aver scelto il Set di Mire SIG SAUER P320. Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a
garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



Brukerveiledning for SIG SAUER P320 IRON SIGHT
SETS
Innledning
Takk for at du valgte SIG SAUER P320 Iron Sight Sets fra Strike Industries. Dette produktet er designet for å gi
deg et hevet siktebilde, ideelt for bruk med rødpunkt eller suppressorpistoloppsett. For å sikre trygg og effektiv
bruk av dette produktet, vennligst les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller at siktene er i god stand før bruk. Se etter skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke siktene under forhold med dårlig sikt, som tåke eller mørke, med mindre det er
nødvendig.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er sikkert og stabilt før du justerer siktene.
Ikke mal eller modifiser frontsiktet med materialer som kan påvirke sikteytelsen negativt.
Vær oppmerksom på at lysrefleksjoner kan påvirke sikten; juster siktene ved behov for å minimere dette.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av siktene:1.

Fjern de gamle siktene fra ditt SIG SAUER P320.
Plasser frontsiktet i den fremre sikteåpningen og baksiktet i den bakre sikteåpningen.
Sørg for at siktene sitter godt og er i riktig posisjon for cowitness med et rødpunkt.
Stram eventuelle skruer eller festemidler i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk av siktene:2.

Juster siktene for å oppnå ønsket sikteinnstilling.
Hold øynene fokusert på målet og juster siktet etter behov.
Bruk linjen i midten av baksiktet for å fange lys og forbedre sikteopplevelsen.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig resirkulering av metall og plastmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent. Sørg for å ha
produktinformasjonen tilgjengelig når du tar kontakt.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse



med ditt SIG SAUER P320 Iron Sight Set fra Strike Industries.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS STRIKE INDUSTRIES.
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa. Zestaw został zaprojektowany z myślą o maksymalnej wydajności i
bezpieczeństwie, ale niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do poważnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. Zestaw przyrządów celowniczych jest przeznaczony do użytku z
pistoletem SIG SAUER P320.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych przed użyciem. Uszkodzone lub zużyte elementy
należy wymienić.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania broni
palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności w użyciu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją lub regulacją przyrządów celowniczych.
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak
ekstremalne temperatury lub wilgotność.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi pistoletu SIG SAUER P320, aby upewnić się, że przyrządy
celownicze są prawidłowo zainstalowane i wyregulowane.
Unikaj stosowania farb lub materiałów, które mogą zaszkodzić powierzchni przyrządów celowniczych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja przyrządów celowniczych:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij stare przyrządy celownicze, jeśli są zainstalowane, zgodnie z instrukcją obsługi pistoletu.
Zainstaluj przedni i tylny przyrząd celowniczy, upewniając się, że są one prawidłowo ustawione i
zamocowane.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj przyrządów celowniczych tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Utrzymuj wzrok na celu, korzystając z linii i kątów, które pomagają w celowaniu.
Regularnie kontroluj ustawienie przyrządów celowniczych i dokonuj niezbędnych regulacji.

Konserwacja:3.

Regularnie czyść przyrządy celownicze, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj stan przyrządów i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać



informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym dystrybutorem lub przedstawicielem firmy. Proszę pamiętać, że wszystkie produkty powinny mieć
przypisany punkt kontaktowy w Europie w celu obsługi zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
zestawu przyrządów celowniczych SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS STRIKE INDUSTRIES.



SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista säännöllisesti sightin kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä sightia, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Varmista, että sightin asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä sightia vain laillisesti hyväksytyissä ampumaalueissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä sightia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että sightin ympärillä ei ole esteitä, jotka voisivat häiritä tähtäystä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja muista ampujista ampumaalueella.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, jota et aio ampua.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanhat sightit (jos tarpeen) ja puhdista asennusalue huolellisesti.
Asenna etu ja takatähtäin liukukiinnitteisesti siten, että ne ovat linjassa toistensa kanssa.
Varmista, että sightit ovat tiukasti paikoillaan ja ettei niissä ole liikkuvia osia.
Tarkista sightin kohdistus ennen ensimmäistä käyttökertaa.

Käyttö:2.

Kohdista etutähtäin takatähtäimen unotch aukkoon.
Käytä luonnonvaloa hyväksi tähtäyksessä, jotta saat parhaan mahdollisen näkyvyyden.
Muokkaa etutähtäimen väriä tai käytä hehkuvaa maalia oman mieltymyksesi mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käyttöön liittyen, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että



sinulla on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä tukeen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
nautinnollisen käyttökokemuksen SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS tuotteesi kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för SIG SAUER P320 Iron
Sight Sets
Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER P320 Iron Sight Sets från Strike Industries. Denna produkt är designad för att
förbättra din siktsyn med en rödpunkt eller suppressor pistoluppsättning. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med din pistolmodell innan installation.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten med avsedd pistolmodell för att minimera riskerna.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder pistolen.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra när du kontrollerar sikten.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella reflektioner eller bländningar.
Var medveten om omgivningen och potentiella risker när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort de befintliga sikten från din SIG SAUER P320.
Rengör området där de nya sikten ska installeras.
Placera det främre siktet i dess avsedda position och säkra det enligt tillverkarens anvisningar.
Placera det bakre siktet i dess avsedda position och säkra det enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att båda sikten är korrekt justerade för optimal siktsyn.

Användning av sikten:2.

Ställ in din pistol i en säker och kontrollerad miljö.
Rikta in sikten med ditt mål och justera vid behov.
Använd naturligt ljus och reflektioner för att förbättra siktsynen.
Var uppmärksam på sikteslinjerna och se till att de är tydliga innan du skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, överväg att lämna den till en återvinningsstation för
metall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller försäljningsstället där produkten köptes.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av SIG SAUER
P320 Iron Sight Sets. Tänk på att alltid hålla dig informerad om eventuella säkerhetsåtgärder och uppdateringar
från tillverkaren. Tack för att du valt vår produkt!



Návod k obsluze a bezpečnostní pokyny pro sady
mířidel SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS STRIKE
INDUSTRIES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sady mířidel SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS STRIKE INDUSTRIES. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné používání a údržbu produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte všechny informace, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla řádně nainstalována a zabezpečena před každým použitím.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo vykazují známky opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, přestaňte mířidla okamžitě používat a
kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidel dodržujte pokyny výrobce pro zajištění správného umístění a zarovnání.
Při používání mířidel se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop zbraně, abyste minimalizovali riziko
úrazu.
Vždy používejte ochranné brýle, aby se zabránilo zranění očí v případě, že dojde k odrazu nebo jiným
nehodám.
Mířidla by měla být používána pouze s kompatibilními zbraněmi. Zkontrolujte kompatibilitu před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Odstraňte stávající mířidla z pistole podle pokynů výrobce.
Umístěte přední a zadní mířidlo na správná místa a zajistěte je pomocí šroubů.
Zkontrolujte zarovnání mířidel a ujistěte se, že jsou pevně uchycena.

Používání mířidel:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez nečistot.
Při zaměřování se udržujte klidní a stabilní, abyste dosáhli co nejpřesnějšího zaměření.
Využijte přirozené světlo k usnadnění zaměřování a minimalizujte oslnění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadu.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Závěr
Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání sad mířidel SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS STRIKE INDUSTRIES. V případě dalších dotazů
neváhejte kontaktovat odborníka.
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